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Mannituyk Auna. KorHUTHBHOE 1 KOMMYHHUKATHBHO-IIparMaTH4YecKoe MOHUMaHne MHTUMu3amuu. CtaThst
MPEICTaBIACT HHTEIPUPOBAHHBIA KOTHUTUBHBIA M KOMMYHUKATHBHO-IPArMATHYCCKUH MOAXOM K MOHUMAHUIO WHTH-
MU3ALUH B XYI0KECTBEHHOM JUCKypce. [IpoaHamu3upoBaHo psii CYIIECTBYIONMX OMPEACICHHH HHTUMHU3AINHN C TI03H-
U TUCKYypCUBHON JMHTBUCTHKH. TIpoBeneH ananu3 konuenta MHTUMUNU3AIIUS/PROCESS/RESULT OF BEING
INTIMATE, BbIzeneHo TpH akTyalbHBIX THIIEpCEMBI, YTOo MapkupytoT koHuenT — friendliness, closeness/short distance,
disclosure/frankness. THTUMH3a1usi TOHUMAaETCs KAK KOMMYHHKAaTUBHAsI CTPATErusl U PEIN3YeTCs B AUCKYPCE PSIOM
TaKTHK, YTO CO3MAI0T d3PPEKT OIH30CTH, IPYKOBI H HEMOCPEICTBEHHOTO SMOIIMOHATBHO-HHTEIIEKTYaIbHOTO OOIICHHUSI
aBTOpa C YUTATENEM, CIIOCOOCTBYET UMHUTAIIMH YCTHOTO PAa3rOBOPA U BBI3BIBACT WILTIO3UIO PEATBHOCTH, CHHXPOHHOCTH
XYI0KECTBEHHON KOMM yHUKAIIHH.

KunroueBble ci10Ba: IUCKYypC, MHTUMHU3AIINS, KOMMYHHKATHBHAS CTPATETUsI, KOHIIETIT.

Paliychuk Anna. Cognitive and Communicative-Pragmatic Understanding of Intimization. The article presents
an integrated cognitive and communicative-pragmatic approach to the understanding of intimization. A number of
existent discourse linguistic definitions of intimization are considered. The concept IHTUMI3ALISI/PROCESS/
RESULT OF BEING INTIMATE is analyzed, three hypersemes are singled out-friendliness, closeness/short distance,
disclosure/frankness. Intimization is treated as a communicative strategy and is implemented by means of a number of
tactics, that create an effect of closeness, friendliness and direct emotional communication with a reader. They imitate
oral conversation and cause the illusion of real, synchronous artistic communication.

Key words: discourse, intimization, communicative strategy, concept.
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CeMaHTHKA M ParMaTUKa JUCKYPCHBHOI0 MapKepa enfin

B cratbe nenaercs IOIBITKA OMNpenesieHHs] THIIOJIOTMH CEMaHTHYECKHX CTaTyCOB enfin W CBA3aHHBIX C HUMHU
nparMaTHYeckux (GyHKIUN. THUIIONOrHs CTPOUTCS 110 TPEM OCSIM: B 3aBUCHMOCTH OT pepepeHINH enfin, MOCTaBIEHHBIX
JIMCKYPCUBHBIX 3a/lad M POJIM B MHTEPAKIMIOHHOM Mpoliecce BO BpeMsl BbICKa3bIBaHUs. [Ipu Hanmuuuu JeHorara enfin
BBINOJHSAET PYHKIMIO BPEMEHHOTO KOHHEKTOpPA WIIK acleKTyaJbHOro orneparopa u He siBisiercs JIM. IIpu orcyrcTBumn
JIeHOTaTa enfin MposBIsieT cBoiicTBa JIM: sIBIIsS€TCS OPraHU3aTOPOM TEKCTa U BbIpazuTeieM a((eKTUBHBIX 3HAYCHHIA.
B 3aBUCHMOCTH OT TIOCTaBJIEHHBIX MUCKYPCHBHBIX 3a]au ¢ nmoMouibio JIM enfin BbIpakaroTcs ClieyroUIne 3HAYCHUSL:
HepeunciieHue, SKCIUTMKALMA, WUTIoCTpanus 1 np. YTo kacaeTca posid B HHTEPaKIMOHHOM mpouecce, JIM enfin aBns-
€TCsl METaJUCKYPCHBHBIM 3JIEMEHTOM, 00ECIICUNBAIONINM BepOaIbHOE B3aUMOJIEHCTBHE TAPTHEPOB.

KiroueBble cjioBa: TUCKYypCUBHBIN MapKep, KOHHEKTOP, METaJUCKYPCUBHBIN 3JIEMEHT.

IMocTanoBka Hay4Hol Mpo0/eMbl U ee 3HaYeHHe. Teopus JUCKypca, HECMOTPS Ha 36I0KOCTh M MHO-
TO3HAYHOCTh OCHOBHOTO TOHSITHS, SIBJISICTCS OJHUM M3 HamOoiiee aKTHMBHO Pa3BHBAIOIIMXCS HAIPaBIICHUH
COBPEMEHHOT0 A3BIKO3HAHHA. MHOKECTBO HCCIEA0BATENbCKUX KOHIENIMA U HAyYHBIX IIKOJ, Pa3BHBAaIO-
mux e€, HepelIKo BEAyT MEKAY cO0OH OCTPYIO MOJIEMHUKY, HO UX BCeX 00beIUHICT 0OpaleHne K JAesTelb-
HOCTHOMY aHallu3y peajbHO (YHKIHOHHPYIOUIETO S3bIKa B HMIMPOKOM COIUANBHO-KYJIBTYPHOM KOHTEKC-
te [1; 2; 4; 11].

Co BtOpoit monoBuHbI 70-x rr. XX Beka B CBA3M ¢ KOMMYHHKATHBHO-IParMaTUYECKUM MTOBOPOTOM B
JMHTBUCTHKE CYIIECTBEHHO IMOBBICHIICS MHTEPEC MCCIeNoBaTenell K ciyKeOHbIM (He3HaMEHATEIbHbBIM, He-
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MOJTHO3HAYHBIM, CTPYKTYpPHBIM, BBOJHBIM) clIoBaM. B 0COOEHHOCTH 3TO OTHOCHUTCS K TEM U3 HUX, KOTOPHIE
OTpPa)karoT HE CTOJBKO OTHOIICHUS MEXY JJIEMEHTAMHU ONMKMCHIBAEMOTO B BBICKA3bIBAHWU (hparMeHTa jei-
CTBUTEIHHOCTH, CKOJIBKO OTHOLIEHHSI MEXAY DJIEMEHTaMH CTPYKTYPbI AUCKypca, TOHUMAaeMOro Kak KOMMY-
HUKATHBHAsI CHTYallus, BKIIOYAIONIasi CO3HaHWE KOMMYHHKAHTOB W CO3JAIOIIHMICSA B Tpolecce OOIICHHS
TekcT [3, c. 289]. OTu cnoBa MOMYy4HIIN Ha3BaHHE AMCKYPCHUBHBIX MapkepoB (B mambHelmeMm — [IM). Otot
TEPMHUH IIHUPOKO HCIOIB3YETCs] B JIMHTBUCTHYECKOW JIUTEPATYPe U COOTHOCUTCS C 0COOBIM Kilaccam CJOB,
MPHHIUITHATEHO Ba)KHBIM CBOWCTBOM KOTOPBIX SIBIISIETCS WX HEMOCPEACTBEHHAS CBS3b C (DYHKIIMOHUPOBA-
HueM juckypca. Tepmun [IM, He cTaBIINi MTOKa OOIIETPUHSTHIM (CM. pa3MYHbIe HAMMEHOBAHUS BO (hpaH-
Iy3CKOM Ss3bIKe: «petits mots»; «marqueurs de discoursy», «particules énonciatives», «marqueurs de
structuration», «ponctuant», «interjections», «connecteurs phatiquesy», «balises sonoresy», «ligateursy, etc.),
odeHb ynobeH. OH CTaBUT BO TJ1aBY yrila CEMaHTHYECKYIO CIENM(UKY CIIOBAa — €r0 y4acTHe B COOTHECEHUH
«BEILIECTBEHHOI'0» COJEP’KAHMSI BBICKAa3bIBAHUS C KOMMYHUKATHBHOM CUTyallMEW, OTOJIBMIas Ha BTOPOU
wiaH ero (opMallbHble XapaKTEPUCTUKA W TI03BOJSET MPOMYKTHBHO NPUMEHSITh KOMMYHHKATHBHBIH,
MparMaTHYeCKUil W JApyrue COBpEMEHHBbIE IMOAXOMABl K HM3YyYEHHIO S3BIKOBBIX sBiIeHUU. [lpm3Haku, Ha
OCHOBaHMH KOTOPBIX BbIAEAOTCA [JM, TaKOBBI:

— M He uMEIOT JeHOoTaTa B OOUICMIPHHSATOM CMBICIIE, X 3HAYEHHS HE TPEAMETHBI, MIO3TOMY HX
MOYXHO M3Y4aTh TOIBKO Yepe3 X YHOoTpeOIeHue;

— JIM ycTaHaBIMBarOT OTHOLICHHS MEXIy ABYMs (MM OoJiee) COCTaBISIIONMMU auckypea. OHu obec-
MEYMBAIOT CBSI3HOCTH TEKCTAa, OTPa)KalOT MPOLIECC B3aUMOJEHCTBUSA T'OBOPSAIIETO M CIIYIIAOIIETro,
BBIPAXKAIOT UCTUHHOCTHBIE U 3TUYECKHUE OI€HKH, MPECYNIO3UIINH, MHEHHUS, COOTHOCST, COMOCTaB-
JISIOT W MPOTHUBOIIOCTABIISAIOT Pa3HbIE YTBEPXKJIEHHUS TOBOPSILIEr0 MM TOBOPSILIUX APYT C IPYTOM B
MTOCTOSTHHOM MEKJIMYHOCTHOM B3aUMOJIEHCTBUU.

CyllecTByeT elile psiji 0cO0EHHOCTEH, KoTopsIMU 00anatoT JIM B pa3HbIX s3bIKax [2, ¢. 8]:

1. IM He 00pa3yloT €CTECTBEHHBIN KJIACC SAUHUIL. DTOT KJIACC HE MMEET YETKUX TPAHMIl U 00bETUHSCT
SIIMHUIIBI, KOTOPBIE pa3THYHbIC KIaCCU(PHUKAIIMNA OTHOCAT K Pa3HBIM YacTsM peud. [1onbITku 3a1aTh mono0-
HbIE CJIOBAa CIIMCKOM OKa3bIBAIOTCS BeChbMa CIIOPHBIMH, a MPHHAISKHOCTh ciloBa K kiaccy JIM ompene-
JIsieTcs TIIaBHBIM 00pa3oM Ha OCHOBaHHMHU (PYHKIIMOHAIEHBIX KPHUTEPHEB.

2. CroeoOpa3ue miaHa coxepkanus JIM dacto ompepensercs Kak OTCYTCTBHE Y 3THUX CIMHHI] COO-
CTBEHHO JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHsI MM KaK JIECEMaHTH3AIMsl CIIOBA B €r0 JUCKYPCHUBHBIX YIOTPEOJICHHSX,
T. €. YIOTPEOISIOTCS JUIsl YCUIICHHS, BBIJICTICHUS, TIOTYEPKIUBAHMS.

3. Y MHOTUX CJIOB TaKOTO THIA CYIIECTBYEeT HApALy C AUCKYPCHBHBIMH U JIpyTHe, HEAUCKYPCHUBHBIE
yrorpebnenus. [Ipu 3ToM MeXay TUCKYPCHBHBIMU H JIDYTUMHU YIIOTPEOICHUSME HEKOTOPOTO CJIOBA YacCTO
HE CYIIECTBYET CEMaHTHYECKOH CBS3H, NMOATOMY B OONBIIMHCTBE CIy4aeB HCCIEAOBATEIH HE IBITAIOTCS
COOTHECTH JIPYT C JIPYroM pasiuuHble (PYHKIHMH CIIOBa B JUCKYpCE, OMHCHIBAsl JUCKYPCHBHBIE yIOTpeO-
JICHUs OTZIENBHO OT POYMX YINOTPEOICHHH.

4. IlpoBeneHre TpaHUIbl MeXy 3HaUYeHHSIMH [IM M KOHTEKCTa TakXKe OKasbIBaeTcs Ooliee CIIOKHON
NPOLEAYPOI, YEM B Clydyae KOHKPETHOW JIeKCUKU. MHorue M MOryT MOJTHOCTBIO CIMBATHCS C KOHTEKC-
TOM, JTyOJIUPYsl CEMAaHTHUKY €0 OTACIbHBIX (ParMeHToB.

5. Onucanue JUCKYPCHBHBIX CJIOB OOBIYHO TPEeOYET pacCMOTpPEHHS 3HAUMTENBHO OoJiee JUTMHHBIX KOH-
TEKCTOB, YeM B CIIydyae APYruX eIUHHII WK HEAUCKYPCUBHBIX YIIOTPEOIICHHH COOTBETCTBYIOIINX EIUHUII.

Heas uccnenoBanusi — MONBITKA pa3pabOTKU THIOJIOTHU ynorpednenuid [IM enfin B coBpeMEHHOM
(dpaHIy3CKOM SI3bIKE, BBIJICICHUE OINPECIICHHBIX KOMITOHEHTOB IJIaHa COJIEpXKaHMsI, KOTOpbIE MOJBepra-
IOTCSI Pa3IMYHBIM THIIaM BapbHPOBAaHUSI B KOHTEKCTE W BHICTYNAIOT B (YHKIWH Iepefadn pazHooO0pa3HbIX
KOMMYHHKATHBHBIX XapaKTEPHCTHK COOOIICHHS.

Teoperndeckoil OCHOBOH MOCITYKHIH pabOThI TAKHX JIMHTBUCTOB, Kak A. Kubpuk, M. Maxkapos, I'. Jloc-
1, O. drokpo, B. [lnyHrsiH, a Takke yudeHbIX, KOTOPBIC 3aHUMAJIUCh HerocpeacTBeHHO [IM enfin [6; 9; 12].

B naHHO# paboTe HAC MHTEPECYET CICAYIOIINK BOIIPOC: MOXKET JIM Hape4He enfin BhICTyNaTh kKak DM,
MOXET JIM OHO UTPaTh BAXXHYIO POJIb B (POPMaIBHOM M COAEPIKATETHHON CTPYKTYpe KOMMYHHUKAIMU. UTOOKI
JI0Ka3aTh, YTO enfin SBISETCS TUCKYPCUBHBIM MapKepOM, PacCMOTPUM B IEPBYIO OYEpE/lb €ro CBOKCTBA,
MPHU3HAKA ¥ QYHKIIHH.

Kak u3BecTHO, epBoHavaIbHOE, OCTEHCHBHOE 3HAYCHUE enfin, STUMOJIOIMYECKH BOCXOJIIIee K in fine
Y HaJMYECTBYIOIIEE MOYTH BO BCEX POMAHCKHX s3bIKax [8, p. 160], 3TO TeMmopaibHO-aCIICKTyaJIbHOE 3Ha-
YeHHE Hapeuus, OCHOBHBIM CHHTAKCHYECKHUM MPHU3HAKOM KOTOPOT'O ABJSETCS OTHECEHHOCTh €ro K IJIarofy,
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TO €CTh BBhIpa)KCHHE OOCTOATENBbCTBA NpH Tiaroine: J'ai enfin terminé. Mais il arriva que le petit prince,
ayant longtemps marché a travers les sables, les rocs et les neiges, découvrit enfin une route (S-E) .

TemrmopanbHasi ceMaHTHKA HapedHs enfin dalle BCETO peaji3yercs B aCCEPTUBHBIX BBICKA3BIBAHHUSX,
OCHOBHBIE 1€ KOTOPBIX — HHPOPMUPOBaHHE coOeceTHUKa O PaKTax OKpYKarolleH JeHCTBUTENLHOCTH B
XPOHOJIOTMYECKOW TOCIeNOBaTeNbHOCTHU: d abord... ensuite... enfin._D abord la porte gringa puis s ouvrit
lentement et enfin le fantome parut.

CeMaHTHYECKHE XapaKTEPUCTUKH HAPEUHsl enfin TakKe OTIIMYAIOTCS OlpelelIieHHBIM cBOoeoOpasueM. B
CEeMaHTHUYECKON CTPYKTYpe Hapedusi MPUCYTCTBYIOT BTOpHUHBIC (0000IIaonre) 3HaUeHUs], YKa3bIBAIOIIIE
Ha JIOTUYECKYIO, a HE XPOHOJIOTMYECKYIO CBs3b MEXAy neiictBusmu: Je remercie M. X, M. Y... enfin je
remercie tout particulierement M.Z dont [’aide a été décisive. IIponcxoauT cMeIIeHne JOCTaTOYHO OTBJIE-
YEHHOT O (BpEMEHHOI0) 3HaYEeHUS K elle Oosiee a0CTpakTHOMY (JIOTHYECKas CBSI3b).

B pesynbrare enfin mocTeneHHO yTpaduBaeT CBSI3b C IJIATOJIOM M HAYMHAET COOTHOCHTHCS CO BCEM
MPEATIOKEHUEM U OKPYXAIOIUM KOHTeKcToM. OcabieHre CHHTaKCHIEeCKIX CBOMCTB Hapeurst OJaronpHsT-
CTBYET UCIIONIb30BAHMIO enfin B APYrUX (QYHKIUAX U MEPEXOIy B JAPYroi JEKCHKO-TpaMMaTHYECKUH KIlacc
cioB, B JIM. Tlpu3Haku yTparbl CBS3ed C IJIaroJIOM W BBIXOJAA enfin W3 CUHTAKCHYECKOW CTPYKTYPHI
MPEATIOKECHUS: TTO3UIIMOHHBIA KpUTEpUH (enfin HaAXOAUTCS JINOO B HAYAJIE MPEUIOKEHHS, THOO0 B KOHIIE, HO
HE PSIOM C TJIaroJIOM); MyHKTYaIlnsl, OTIENSIONIAsl CIIOBO OT CaMOr'0 MPEITIOKEHHUST; COKPAIICHHBI BapHaHT
npou3sHoIeHust (‘fin BMeCTO enfin), KOHTEKCTHASI 3aBUCUMOCTh 3HAYCHHUSI.

JM enfin MOXeT BBICTYINaTh B POJIM TEKCTOBOI'O KOHHEKTOPA, BBITOJIHSIONIEro (DYHKINIO HHIUKATOPA
CBSI3M MEXK]Y IBYMSI MEHTaJIbHBIMHU IPOCTPAHCTBAMH, IPEACTABICHHBIMHU Ha S3IKOBOM YPOBHE B BUJIC JABYX
WIH HECKOJBKHMX IOCIEIOBATENFHBIX BBICKA3bIBAHUI C COOTBETCTBYIOIIMMH KOPPEISIUSAME (J00aBIICHHE,
MIPOTUBOIIOCTABIICHHE, TIOABEACHNE UTOTOB U T. 11.). Hanpumep, Je ne sortirai pas. D abord je suis fatigueé,
ensuite aller au restaurant est la derniére chose qui me ferait plaisir. Enfin, il y a un match a la télé ce soir.

JlaHHBIN OTPHIBOK IEMOHCTPUPYET OAHOBPEMEHHOE UCIIONIb30BaHUE Cpa3y TPeX KOHHEKTOPOB (d ‘abord,
ensuite, enfin), KOTOpbIE YIOPSAAOYMBAIOT MOCTYMAIOUIYI0 WH(OPMAIHIO, apTyMEHTHUPYIOUIYIO MPHYUHBI
MOCTYITKA TOBOPSIIIETO.

Bornee Toro, cemanTudeckuii ananu3 nokasai, 4ro M enfin moxer umers addekTHBHBIC 3HAUCHUS U
BBIPAXKaTh:

— YIOBJICTBOPEHHE, O0JIErdeHUE OT CBEPIICHHUS COOBITHS, KoToporo xnanu (Enfin! Te voila!);

— BO3MYIICHUE, MPHU3BIB K MOpsAKY, Herepnenue (Vous tairez—vous enfin? Mais enfin laissez-moi

donc! Mais vas-y, enfin!),

— HerogoBauue (Enfin, combien de fois faudra-t-il te le répéter?);,

— YAMBIICHHUE, CTPAX, COXKAJICHHE, J)KEITaHUE IIPEKPATUTh YTO-TH00 (Enfin, qu’est-ce qui t’as pris?);

— OTKa3 OT CBOUX CJIOB WMJIM YTOUHEHHE YTBEP)KICHUS, CAMOKOPPEKTUPOBKY, MPOUCXOJISIIYIO TIOCIIEe
CaMOOIICHKH COOCTBEHHOr0 BbicKasbiBanus (Elle est blonde, enfin ... chatain clair plutét. On était
six... enfin cing, puisque Luc n'était pas la).IlpucyrcTtue JIM npuaaer pedyu KMBOH M €CTECTBEH-
HBII XapakTep.

DM enfin BbICTyIaer M Kak METATEKCTOBAs CAMHUIA, OTPaXKaromas MEHTANbHBIEC JIEHCTBUS TOBOPSI-
IIero Mo mnepepadoTke JIMO0 MMeErolIelcs MHPOpPMaNKU, U000 COOCTBEHHBIX HAMEPEHHH MO BIUSHUEM
TOYKH 3peHHs coOeCeJHUKA, KOHTPOIb TOBOPAIINM a posteriori COOCTBEHHOW PEYEBOM NEATEIBHOCTH WU
JUCKypca coOeCeIHUKa.

S3bIKOBBIC EIMHUIIBI B METaJAUCKYPCUBHOM (YHKIMM JIeCEMaHTH3UPYIOTCS, TO €CTh CTAHOBSTCS
HEMH(pOPMATHUBHBIMU ¢ TOYKHU 3PEHUS Mepenayr KOTHUTHBHO 3HAYMMON MH(OpMAIlMU, HO P ATOM OYEHb
3HAYMMOW B MparMaTuyeckoM pakypce. Takum oOpa3om, WH(GOPMATHUBHOCTh METaIUCKYPCUBHBIX IIEMEH-
TOB KOMMYHUKATHBHA H 3aKITIOYaeTCS B Pean3alii OJJHOM U3 OCHOBHBIX Ielieil KOMMYHHUKAIUK — obectie-
YeHUE U TOJyIepKaHUe PEYeBOr0 KOHTAKTa Ha Pa3HBIX cTaausax obmeHus. [IparmaTtudeckas 1eib UCIOIb30-
BaHUS METAIUCKYPCHBHBIX KOMIIOHEHTOB KOMMYHHUKAIIMK 3aKJII0YACTCs HE B TOM, YTOOBI HH(GOPMHUPOBATh,
a B TOM, 4TOOBI CLIOCOOCTBOBATH Mepeaavye KOTHUTUBHO 3HAYMMBIX JTaHHBIX. MeTaluCKyPCUBHBIC JIEMEHTHI,
He Hecst MHPOPMATUBHON HArpy3KH, JENaloT pedb MparMaTHYeckd oOpameHHOH K coOeceHuKy, Crocoo-
CTBYIOT YCHUJICHHIO €€ KOMMYHHKATUBHOCTH. TakuM oOpa3oM, pedb B TOT MOMEHT, KOTJla OHa MPOH3HO-
CHTCS, IPOU3BOJUT OLIEHKY caMoil ce0sl M BhICKa3bIBaHHH cOOECEHHKA, OCYIIECTBIISSI CBOETO Pojia KOM-
MEHTapuii MHTEPAKTHBHOI'O OOIICHUS KOMMYHHMKAHTOB. VICIOJIb30BaHHE OIICHOYHBIX, BCIIOMOTaTElbHBIX
METaJIMCKYPCUBHBIX CPEACTB MEPEOCMBICIICHHS U TIepedOPMYITUPOBKH 00ECIIEUNBACT TaKXKe TOAICpKAHHUE
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BepOabHOTO B3aUMOJCHCTBHS NMapTHEPOB. IHBIMU ciioBaMH, OOIIIEHHE TIO CBOCH CYTH SIBIISIETCS IPOLIECCOM
IIOCTOSIHHOI'O HACTPAWBAHMS HA CTPYKTYPHI IapTHEPA [0 KOMMYHUKALUK, U [JIM, KaKk Mbl BUAUM, UTPAIOT B
3TOM IIPOIECCE AATIEKO HE MOCIEIHIO POIIb.

BuiBoabl. AHAMN3 TEOPETHUECKOW JUTEPATyphl U COOpPAHHBIM MIUTIOCTPATHBHBIM MaTepuan TOoKasal,
gyro JIM enfin mmpoko ynorpediisieTcs Kak B TUCbMEHHOW, TaK M B YCTHOW pe4d, UMEET OTPOMHBII CIIEKTP
3HAYCHMH U 00JIajjaeT OoraThiM MPAarMaTU4eCKUM IOTCHI[HAIOM.

Omnpenenena THIIONOTHS CEMAaHTHUECKUAX CTATycoB enfin. OHa CTPOUTCS IO TPEM OCSM B 3aBUCHMOCTH
OT pedepeHIny, MOCTaBICHHBIX JAUCKYPCHBHBIX 33/1a4 U POJH enfin B WHTEPAKIMOHHOM Tporecce. [Ipu
HAJIMYHMU JCHOTATa enfin BHITOTHsET (GYHKIUIO BPEMEHHOTO KOHHEKTOpA WIIH acTeKTyalbHOTO oreparopa u
He sBusiercst [IM. [lpu orcyTcTBumM AeHoTaTa enfin mposBisieT cBoiictBa JIM: siBIsieTcs OpraHU3aTOPOM
TEKCTa W BhIpaszuTeneM aQQeKTUBHBIX 3HAUCHUN. B 3aBUCHMOCTH OT MTOCTaBJICHHBIX JUCKYPCUBHBIX 3a]1a4 C
nomotpio JIM enfin BbIpaxkaloTcsl CIEIYIONE 3HAUCHUS: TIEPEUUCICHUE, IKCIUTUKAINS, WITIOCTPALUS U
np. UTo Kacaercsi polid B MHTEPaKIIMOHHOM Tipotiecce, IM enfin siBisieTcss METaIUCKYPCUBHBIM DJIEMEHTOM,
00eCIeunBaIONUM BepOaIbHOE B3aMMO/ICHCTBUE ITaPTHEPOB.

Pasmebitas u TpynHo ynoBumasi ceManTrka JIM enfin O3BOJISIET €My OCYILIECTBIISITH B JHAIOTHYECKOM
JIMCKypCe BaXKHbIE TIparMaTHUeckue (pyHKIMH, TTOCKONBKY OH SIBIISICTCS MHAMKATOPOM peai3alid KOMMY-
HUKAaTUBHBIX CTpaTeTHil.

Crnenyer oTMETUTh, YTO MHOTHE TUCKYPCHBHBIE MapKephl (PpaHITy3CKOTO sI3bIKa — KaMEHb MTPETKHOBE-
HUS JIJIS1 M3YYaONHX €ro JIIoeH, 0COOSHHO IS TeX, KTO JIMIIEH BO3MOXKHOCTH COBEPIICHCTBOBATH HABBIKU
O0IIlEHHS B €CTECTBEHHOM SI3BIKOBOM cpere. IMeHHO MmosToMy JIeTalbHOE McCieJoBaHUue PYHKIIMOHATBHBIX
CBOMCTB JHMCKYPCHBHBIX MapKepoB BO (PPaHKOS3BIYHOM JUATOTHYECKOM JTUCKYpCE SIBJISIETCS CTONb HE0O-
xomumbIM. [lockonbky cBoeoOpasue [IC oueHb c1abo oTpakaercsi B TOJNKOBBIX U JBYS3BIYHBIX CIOBapSIX,
npeajaraeMoe CEMaHTHKO-IIParMaTHYecKoe OIMHMCAHWE MO3BOJUT OOBSACHUTH YUYAIIUMCS YCIOBHS HX
yrotrpebieHus, a TAKKe MOMOXKET IPH ITOUCKE SKBUBAJICHTA JUIS TIEPEBO/IA.
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IMapamonoBa Cycanna. CeMaHTHKA i mMparMaTukKa TUCKYPCHBHOT0 MapKepa enfin. Y cTaTTi MA HaMarajucs
BU3HAYUTH THUIOJNOTIi CEMAaHTUYHUX CTATYCIB enfin i MOB’S3aHUX 3 HUMU NparMatndHux QyHkuid. Tumonorist Oyny-
€ThCS Y TPhOX HAIpsAMax: 3aJIeKHO Bil pedepeHIlii enfin, MOCTaBICHUX NUCKYPCHUBHUX 3aBIaHb 1 POJIi B IHTEPAKIIii-
HOMY TIPOIIEC] i Yac BUCIOBIIOBAHHS. 3a HAsBHOCTI JCHOTATa enfin BUKOHYE (PYHKIIIIO 9acOBOro KOHHEKTOpa abo
aCIeKTyaJIbHOTO oreparopa i He BucTymae JIM. 3a BiICYTHOCTI JieHOTaTa enfin HaOyBae BiactuBocTi JIM: BUCTyIae
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OpraHi3aToOpoOM TEKCTY i BHPA3HUKOM a()eKTUBHHUX 3HA4YeHb. 3aJISKHO BiJ ITOCTABJICHUX JAUCKYPCHBHHX 3aBJaHb 3a
nmorroMororo JIM enfin BUCIOBIIOIOTHCS TaKi 3HAUCHHS: MEpepaxyBaHHS, SKCIUTIKallis, utrocTparlis Tomio. Lo x g0
podi B iHTepakiiiiHoMy mporeci, JIM enfin € MeTaTuCKypCHBHUM €JIEMEHTOM, IO 3a0e3meuye BepOalbHy B3a€EMOIII0
TIapTHEPIB.

Karwou4oBi ciioBa: quCKypCUBHUN MapKep, KOHHEKTOP, METaIMCKYPCUBHHI €JIEMEHT.

Paramonova Susanna. Semantics and Pragmatics of Discourse Marker Enfin. The article attempts to define
semantic typology enfin statuses and their pragmatic functions. The proposed typology is based on three axes:
depending on the references set- out of enfin, a current discursive tasks and role in the interaction process at the time of
the utterance. If there is denotation, enfin serves as a temporary connector or an aspektual operator and is not used as
DM. In the absence of denotation it is DM: enfin properties is the organizer of the text and expresses the affective
values. Depending on the set of a practical tasks using DM enfin are expressed as follows: enumeration, explication,
illustration and so on. In the interaction process, the DM enfin is metadiskursive element providing a verbal
interaction.

Key words: discourse marker, connector, metadiscursive element.

CraThs MOCTYNIIIA B PEIKOIIIETHIO
15.03.2013 r.

VK 811.111°42
OJgena PudoakoBa

KoHTekcTyaibHi mapaMeTpu KOMYHIKATHBHOIO AKTY He3r 011
(Ha maTepiaJjii aHTJIOMOBHOI' 0 KiHOJAMCKYPCY)

VY cTaTTi HaBeAEHO PE3yNbTATH aHai3y BTUIEHHS KOMYHIKATUBHOI CTpaTerii He3roau B aHTJIOMOBHOMY KiHOJHC-
Kypci. KomyHikaTHBHa cTpaTeris TIIyMaduThCs Ik KOMYHIKATUBHHN HaMip MOBILI, cpopMOBaHHMI Ha MiZCTaBi BUKOPHC-
TaHHS CYCIUIBHOTO JIOCBi/ly, OLIHIOBaHHS HaMipy SIK aJeKBaTHOTO JOCATHEHHIO Oa)kaHHX COIL[aJIbHO 3HAYYIINX LiTeH
y KOHKPETHHI MOMEHT CITUIKYBaHHS, peaji3alilo HaMipy BepOaJbHUMH i HeBepOalbHUMHU 3aCO0aMH Ta OCMHUCIIEHHS
i€l peanizanii BciMa KoMyHikaHTaMu. KOMyHIKaTHBHUI HaMip HE3TOJM BU3HAYAETHCS SIK PO3XOPKEHHS B OIIHIII ITEB-
HHUX CYyTHOCTEH / CUTyallill yYaCHUKaMH KOMYHIKaTUBHOTO akTy. KOMyHIKaTHBHHI aKT HE3TOJHM OXOIUTIOE MOBJICHHE-
BUH aKT ajJjpecaHTa, iHTepIIpeTalifHuil aKkT afpecaTa il KOMYHIKATUBHY CUTYalilo SIK B3a€MOJII0 PI3HOMaHITHUX KOH-
TEKCTyaJbHUX MapaMeTpiB, 110 BILUIMBAIOTh HA IHTEPIIPETALliI0 3MiCTY MOBHUX BHpa3iB. BHsBIIE€HO, 1110 KOMYHIKaTUBHA
CTpaTeris He3TOIU PeaTi3yeThCs 33 YJacTi MapaMeTPiB MCUXOJIOTIYHOr0, a)eKTHBHOT 0, KOTHITUBHOI'O, aKC10JIOTTYHOTO,
MIEPIETITHBHOIO Ta MParMaTHYHOTO0 KOHTEKCTIB MPU KOH(IIIKTHUX, HEUTPaJIbHUX 1 TAPMOHIYHUX CTOCYHKaX MiX KOMY-
HiKaHTaMH.

Karo4oBi ciioBa: KOMyHiKaTHBHA CTPATETisl, KOHTEKCT, OLIHKA.

IMocTranoBka HaykoBoi mpodjeMu Ta ii 3HaYeHHsl. J{isUTbHICHA CIPSMOBaHICTh Cy4aCHUX MOBO3HAB-
YHX CTyAil BHCYBa€ y (DOKyC yBaru JOCHIPKEHHS KOHCTPYIOBaHHS CMUCIIB B aKTi KoMmyHikamii. Oco0imBo
aKTyaJIbHUM € BHBUYCHHS KOH(PPOHTAIIMHUX KOMYHIKATUBHHUX CTpATErii, IO SKUX HAJEKHUTH 1 CTpaTeris
HE3TO/IM. YCTaHOBIIEHHSI 0coOIMBOCTEH peanizalii KOHPPOHTAIHHINX KOMYHIKATHBHUX CTpaTeriid crpuse
rapMoHi3allii KoMyHiKarii.

AHaJi3 ocTaHHIX H0oCaimKeHb i3 miel mpoosiemu. BuciopiieHHs He3roau Ie He OyId MPEIMETOM
posrusiay miHrBicTiB. [1oiOHI MOBIIEHHEB] (heHOMEHH, 3a3BUYAl, BUBYAIOTh B PAMKaxX MpParMaTHKH, a came
Teopil MOBJICHHEBUX aKTiB (1MB., Hanpukial, [1]). HoBu3Ha 11i€i cTarTi 3yMOBIIeHa KOMYHIKaTHBHO-KOTHi-
THBHUM PaKypCOM, IO Ja€ 3MOTY JOCIITUTH BUCIOBJICHHS HE3TOAU SK BUSIB KOH(MIIKTHOI KOMYHIKATHBHOL
cTparterii 3 ypaxyBaHHSM YCiX KOHTEKCTYaJIIbHUX MapameTpiB, SIKi BIUTUBAIOTh HA IHTEPIPETAIiI0 3MICTY
MOBHHMX BHUPa3iB B aKTI KOMYyHIKaIlil.

Merta craTTi noisra€ B KOMyHIKaTHBHO-KOTHITHBHOMY ONHCI KOMYHIKATHBHOI'O aKTy HE3TOJM B aHTIIO-
MOBHOMY KIiHOJHCKYpCi. 3aBAaHHSI CTATTi: YCTaHOBJICHHS IapaMeTpiB TCHXOJOTIYHOTO, a(eKTHBHOTO,
KOTHITHBHOTO, aKCIOJIOTriYHOro, IMEpHeNTHBHOTO Ta NpParMaTHYHOrO KOHTEKCTiB, IO BIUIMBAIOTh Ha
peaizailito 3MicTy BHCIOBJICHHS HE3TOJM MPH KOHQIIKTHUX, HEUTPaIbHUX Ta TAPMOHIYHUX CTOCYHKaX MiXK
KOMYHIKaHTaMH.
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